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First name (Vomame) Middle name (2. Vomame)
Johanna Elisa
ben aintragen, bei mehy ais einem Vormamen auch den meoitan Vormamen angsben, weitsrs Yormamen entfaflan)
Grade (Klasse). 12 i

More Host Families Needed!

We are still seeking a host family for this German applicant!

If you would like to host him/her, first check with your parents,
then call/text/WhatsApp message Krista Winzer-Lee
at 330-618-6127 as soon as possible!

Those Germans who do not have an American partner by Thursday, February 20
will not be able to come to America this spring!

There is still time to sign up as a “Full” participant! Meaning you can host in the
spring and go to Germany in the summer.

Students who are not taking German are also allowed to host in the spring!

If you are going on a spring break trip during this time, the German parents are
usually willing to pay for their child to join you! (We would call them to confirm.)
If you don’t see a good match online (similar age, interests and hobbies) please call!
We have other profiles that are not online!

You can print a “Host Only” or a “Full” participant application form off our website:
www.friendshipconnection.org under the link “Forms.”
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The German guests will be visiting from:
March 31% — April 23", 2025!
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WW“MMWQ&MM die Gastgeber wissen soliten, zB. Allergien, Medikamente,
Korperbehinderungen efc. Nur wen alm(leEmmmngvotiegtangebm!'7 der amerikanischen Familien haben Haustiere! Bitte hier
mmmmmmmwvwmmwmm)

vegetarian

The “Friendship Connection” is a genuine *home to home" exchange program and we assume that the majority of participants will travel in the spring and be
able to host their US partner in the summer! Please check the type of participant below. (Die Friendship Connection ist ein Schileraustausch, der auf
Gegenseitigkeit angelegt ist und wir gehen davon aus, dass die Oberwiegende Mehrheit der deutschen Teilnehmerinnen im Frihjahr ihren Partnerfihre Partnerin
im Sommer aufnimmt Bite wahlen Sie die gewlnschte Art des Austausches und den Status durch Ankreuzen aus. Bitte beachten Sie
unbedingt, dass sich bei Nichtaufnahme des Partners/der Partnerin im Sommer die Vermittlungschance extrem reduziert):

[X] Traveling in spring and hosting in summer. (Reise im Friihjahr und Aufnahme im Sommer)

[[] Traveling in spring not hosting in summer. (Teilnahme im Frahjahv, keine Aufnahme im Sommer)

£X] Erstmaiige Telinshme am Programm der FC oder “Wiederholer” mit Wunsch nach neuer Partnerschaft (First time signing up for FC program)

(] Emeute Bewerbung, da beim letzen Mal kein Partnerkeine Partnerin gefunden werden konnte (pair with priorty)

[ “Wiederholer* am FC oder Virtual FC Programm mit gleichem PartnerPartnerin, Name amerik. Partner/Partnerin:
Student Biography - to be exchanged with your partner (Schilerbiographie — zum Austausch mit dem Partnerider Partnerin)

NO HANDWRITING PLEASE (Bitte nicht handschriftiich ausfilllen: Adobe® PDF-Reader benutzen und auf Englisch ausfilllen)
mwmmmmmmwmlmmmmm&m_mmmmw)

First names and ages of siblings (Vomame u. Alter der Geschwister — keine Nachnament) Religious Afiiliation
Pauline, 16 years old

(optionalffreiwillig)
1. Have you ever lived or iravelled outsideyowrcounty? ~ Yes ||  No If yes, describe where!
(Warst du schon einmal im Ausland?) D (Wenn ja, beschreibe wo!)

| have travelled a lot with my family, predominately in Europe. We have visited France and Italy a lot, but I've also been in England, Austria, Croatia and the
Netherlands. The first and only time outside of Europe was two years ago when we fiew to the Seychelles.

2 Describe your community and surrounding area, including sightseeing possibilifies, museums etc. which might interest a visitor.

(Beschreibe deinen Wohnort und Umgebung, Ausflugsmoglichkeiten, Museen usw., die einen Besucher interessieren kbnnten.)
I live in a small village outside of Wetzlar, however you only need 10 minutes by car to drive into the city and there is also a bus every hour. We have a really nice
historic city center in Wetzlar, a small mall and sport facilities such as a swimminng pool (indoor and outdoor) or a climbing gym. In a bigger city called Gieen,
which is 20 minutes away either by car or by train, there is a cinema, a theater and many kinds of activities such as a climbing park (very nice during summer), an
escape room or miniature golf. We also have two swimming lakes about 20 minutes away where you can have a great time on a hot summer day or go canoeing
mmenveraedLam TheneadblgcmsaraFraamndeﬂn Myouwngosprpi\gavatmykmsdmdmmmustyeuamdMIw

3. mmmmhnwramwmmammmmmmmmmm?
(Welche Facher gefallen dir in der Schule? Aus weichen Griinden? Welchen Beruf mochtest du ergreifen oder in welchem Bereich mchiest du arbeiten? -
Bitte diese Frage auf jeden Fall beantworten!!)
I really enjoy gnglish since | like the language and all the topics we discuss. | also like maths and politics, because I'm interested in the current events and
changes happening all over the world. 'm not sure what profession | want to work in yet, mmlwhmsam\gh@awsmamm
Kind af{crates | like o be busy with useful assignments.

4. List your favorite activities, hobbies, and ways you occupy your free time.
(Nenne deine Lieblingsbeschaftigungen, Hobbys und bevorzugte Freizeittatigkeiten. Welche Musik horst du? Welche Sportartien betreibst du?
Bitte sehr ausfiihriich beantworten!!)

I'vebemtm&ridingforab(ofyears,twefaelspaﬂmhwhmem.mﬁ\gmofmmrmmmmmdmIlea'yenioybeing
ouiside. Horse riding is the main sport that | do, however | also play badminton with my_friends sometimes. | enjoy going out with my friends to try out new
restaurants, having a nice evening in the cinema or just a relaxed night at home, watching a movie or playing cards. During summer my friends and | do a lot of
achvtasudlmmm %orwcbg Whent‘ma!mathomellovemadmgorﬁstmmgtomwclapodcast

5. Do you have pets in your home? Yes [X{] No How many and ‘
(Haben Sie Hausfiere in Ihrem HausAihrer XN L] “szﬁuw 2 rabbits (they live outside)
was fOr welche?)

mmmummwmmmmmm
Bei Fragen wenden Sie sich immer zuerst an Ihre Weitergehende Fragen kdnnen Sie an Olaf Menn (Kontaktiehrkraft der deutschen Schulen
TMMF?M.MWMWMnWMMW )
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